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NGHỊ QUYẾT / RESOLUTION 
Chap thuận giao dịch năm 2026 vói bên có liên quan
Approval on transactions in 2026 with related parties

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ (HĐQT) CÔNG TY CỎ PHÀN NHựA BÌNH MINH 
BOARD OF DIRECTORS (BOD) OF BINH MINH PLASTICS JSC.

- Căn cứ Luật doanh nghiệp số 59/2020/QH14 được Quốc hội thông qua ngày 17/06/2020 /
Based on The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly 
on Jun. 17th,2020;'

- Căn cứ Điều lệ tồ chức và hoạt động Công ty cố phần Nhựa Bình Minh/ Based on the 
Corporate Charter o f  Binh Mink Plastics Joint Stock Company;

- Căn cứ trách nhiệm và quyền hạn của HĐQT/ Based on the responsibility and authority 
o f  the BOD;
Căn cứ Biên bản cuộc họp HĐQT ngày 22/01/2026/ Based on the minutes o f BOD meeting 
dated Jan. 22,2026,

QUYẾT NGHỊ / RESOLVED THAT
Điều 1/ Article I:

Thông qua các giao dịch năm 2026 với các bên có liên quan theo danh sách đi kèm 
với giá trị giao dịch hoặc hợp đòng nhỏ hơn 35% giá trị tồng tài sản ghi trên báo cáo 
tài chính gần nhất của Công ty./ Approved the transactions in 2026 with related 
parties in the attached list with the amount o f  transactions or contracts less than 
35% o f  the total assets value recorded in the Company’s latest financial statements.

Điều 2/ Article 2:
Hội đồng quản trị giao Tổng Giám đốc thương lượng, đàm phán chi tiết và ký các 
giao dịch hoặc hợp đồng này./ The Board o f  Directors assigns the General Director 
to carry out transactions, negotiate details and sign contracts.

Điều 3/ Article 3:
Nghị quyết này có hiệu lực từ ngày ký đến 31/12/2026. Hội đồng quản trị, Tổng 
Giám đốc và các phòng chức năng có trách nhiệm thực hiện nghị quyết này./ This 
resolution is effective from the signing date until Dec. 31,2026. The BOD and the 
General Director are responsible to implement the resolution.

Nơi nhân / Receiver:
- Như Điều 3 / as Art. 3
- Lưu Thư ký HĐQT

F iled by BOD Secretary

ÔngÍMr. Sakchai Patiparnpreechavud



DANH SÁCH ĐI KÈM QUYÉT ĐINH / ATTACHED LIST

Stt.
No.

Bên liên quan
Related parties

Trị giá 
giao dịch 
dự kiến 
(Tỷ đồng)

Estimated
amount
(B.VNĐ)

Ghi chú
Note

01
CÔNG TY TNHH NHựÁ VÀ HOÁ CHẤT TPC 
VINA 700

Mua hạt nhựa PVC
Buying PVC resin \'<*

02
CÔNG TY TNHH MTV NHựA BÌNH MINH 
MIỀN BẮC 300

Mua/bán nguyên liệu và 
thành phẩm
Buying /  Selling raw Ị 
material and finished ]y/ ị 
goods

03 NAWAPLASTIC INDUSTRIES CO., LTD 100
Mua thành phẩm
Buying finished goods

04 THAI POLYETHYLENE CO., LTD. 100

Mua hạt nhựa PVC và 
HDPE
Buying PVC and HDPE 
resin

05 CÔNG TY TNHH HÓA DẰƯ LONG SƠN 20

Mua nguyên liệu HDPE
Buying HDPE raw 
material

06 CÔNG TY CỒ PHẦN NHỰA ĐÀ NẴNG 20

Mua/ bán thành phẩm và 
dịch vụ logistic
Buying /  Selling finished 
goods and logistic service

07 CÔNG TY CỔ PHÂN STARPRINT VIỆT NAM 5
Mua bao bi carton
Buying carton box

08
CÔNG TY TNHH BAO BÌ VINA 
CORRUGATED 3

Mua bao bi carton
Buying carton box

09 CÔNG TY CP s x  NHỰA DUY TÂN 1
Mua vật liệu nhựa
Buying plastics items

10
CÔNG TY TNHH LIÊN DOANH VIỆT THÁI 
PLASTCHEM 1

Mua nguyên liệu
Buying Raw material

11
CÔNG TY TNHH SCG INTERNATIONAL 
CORPORATION VIETNAM 1

Bán sản phâm BMP
Selling BMP products

12 NAWA INTERTECH CO., LTD 50
Mua khuôn
Buying molds

13 A.I. TECHNOLOGY CO., LTD. 50
Mua robot
Buying robot

14 SCG LEARNING EXCELLENCE CO., LTD 2.5
Mua dịch vụ đào tạo
Buying training service

15 THE SIAM CEMENT PUBLIC CO., LTD 1.5

Mua dịch vụ khảo sát, 
kiểm toán nội bộ
Buying survey & I A 
service

16 CÔNG TY TNHH SCG VIỆT NAM 0.3
Mua dịch vụ đào tạo
Buying training service

17
SCG CHEMICALS PUBLIC COMPANY 
LIMITED 0.1

Mua dịch vụ tư vấn tuân 
thủ
Buying compliance 
consultancy service
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